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H-11171, H-11172
DOCK SEALS

1-800-295-5510
uline.com

PARTS

Left Side Pad x 1  Right Side Pad x 1

Head Pad x 1

90º Angle Bracket x 9Flat Bracket x 9 Lag Screw x 36

TOOLS NEEDED

Hammer Drill

Impact Drill Socket Bit

1/2" Diameter 
Masonry Drill Bit

Tape Measure

Caulk Hammer Level

Anchor Hardware (H-3722) 
(Not Included)

Personnel Lift

Two Person Assembly 
Required

NOTE: Beveled edge of side pad faces in 
toward the door opening.

NOTE: Outer drainage hole cover has opening 
facing down. (See Figure 1)

INSTALLATION

Figure 1

Outer Drainage 
Hole Cover

OUTSIDE INSIDE

Door 
Opening

Left 
Side Pad

Beveled 
Edge

Eye Protection

Para Español, vea páginas 6-10.
Pour le français, consulter les pages 11-15.
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INSTALLATION CONTINUED

ATTACH BRACKETS TO SIDE PADS

NOTE: There are two ways to install the side 
pads: 

a.	 Flush installation – The side pad is flush with the 
door opening. (See Figure 2)

b.	 Offset installation – The side pad is offset into the 
door opening. (See Figure 3)

1.	 Attach three 90° angle brackets to the outside of 
each side pad. Use impact drill to secure with two 
lag screws per bracket. (See Figure 4)

NOTE: It is recommended to place brackets a 
minimum of 12" from ends of pad.

NOTE: Ensure lag screws attach through vinyl 
coating into the lumber backing.

NOTE: The following steps show flush installation. 
If installing offset, use 90º brackets in place of 
flat brackets. (See Figure 3)

2.	 Attach three flat brackets to the inside of each side 
pad. Secure with two lag screws per bracket. 
(See Figure 5)

NOTE: It is recommended to place brackets a 
minimum of 12" from ends of pad.

NOTE: Ensure lag screws attach through vinyl 
coating into the lumber backing.

ATTACH SIDE PADS TO WALL

1.	 Place side pad in position so the side panel is level 
and flush with the inside of the door frame.  
(See Figure 6)

Figure 5

90º Angle 
Bracket

Flat Bracket

Lumber 
Backing

Inside Angle

Figure 4

90º Angle 
Bracket

Lag Screws

Outside

Figure 6

Side 
Pad Inside 

Door 
Frame

Flat 
Bracket

Front

90º Angle 
Brackets

90º Angle 
Bracket

90º Angle 
Bracket

Figure 3

OFFSET INSTALLATION

Figure 2
Flat Brackets

90º Angle 
Bracket

90º Angle 
Bracket

FLUSH INSTALLATION

12"

FRONT VIEW

BACK VIEW

12"
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Figure 7

INSIDE

Inside Door 
Frame

Flat 
Bracket

Side Pad

Figure 8

OUTSIDE

90º Angle 
Bracket

INSTALLATION CONTINUED

2.	 Mark wall through holes in the brackets.  
(See Figures 7-8)

3.	 Use hammer drill and 1/2" masonry bit to drill holes in 
marked locations. (See Figure 9)

4.	 Set side pad into place. Tap anchors through all 
brackets and into holes. (See Figure 10)

5.	 Use impact drill with socket bit to drive anchor bolts 
through brackets to attach securely to wall.  
(See Figure 11)

6.	 Repeat steps 1-5 for other side pad. (See Figure 12)

ATTACH HEAD PAD

1.	 Attach three 90° angle brackets to the top of head 
pad. Secure with two lag screws per bracket.  
(See Figure 13)

Wall

Figure 11

Figure 9

Wall

1/2" Masonry 
Drill Bit

Hammer 
Drill

Figure 10

Wall

Anchor

Bracket

Wall

Anchor

Impact Drill
Bracket

Figure 13

Head Pad

90º Angle 
Bracket

Lag Screws

FRONT VIEW

Side Pads Attached

12"

Side Pad

Side Pad

Figure 12
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2.	 Flip head pad upside down. Attach three flat 
brackets to the inside of each head pad. Secure 
with two lag screws per bracket, ensuring lag screws 
go into lumber backing. (See Figure 14)

3.	 With two people, use personnel lift to set head pad 
into place on top of side pads. (See Figure 15)

4.	 Mark wall through the holes in all brackets.  
(See Figure 16)

5.	 Use hammer drill and 1/2" masonry bit to drill holes. 
(See Figure 17)

6.	 Set head pad into place. Tap anchors through all 
brackets and into holes. (See Figure 18)

INSTALLATION CONTINUED

Figure 15

Figure 14

BACK VIEW

90º Angle 
Bracket

Flat Bracket

Lumber 
Backing

Head Pad

Figure 17

Wall

1/2" Masonry 
Drill Bit

Hammer 
Drill

Figure 16

90º Angle 
Bracket

Figure 18
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7.	 Use impact drill with socket bit to drive anchors 
through brackets to attach securely to wall.  
(See Figure 19)

IMPORTANT! Once dock seals are installed, 
apply caulk the pad/wall edges to seal out 
moisture. (See Figure 20)

Figure 20

Completed Installation

INSTALLATION CONTINUED

Figure 19

Wall

Head 
Pad

Anchor

L-Bracket

Impact Drill

1-800-295-5510
uline.com
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H-11171, H-11172
SELLOS PARA ANDÉN

800-295-5510
uline.mx

PARTES

1 Refuerzo Lateral 
Izquierdo  

1 Refuerzo Lateral 
Derecho

1 Refuerzo Superior

9 Soportes en Ángulo de 90º9 Soportes Planos 36 Tornillos Tirafondo

HERRAMIENTAS NECESARIAS

Taladro 
Percutor

Atornillador 
de Impacto

Broca 
de Dado

Broca de 1/2" de 
Diámetro para 
Mampostería

Cinta de Medir

Sellador Martillo NivelElevador 
para Personal

Se Requiere Armar  
Entre Dos Personas

NOTA: La orilla achaflanada del refuerzo 
lateral queda orientada hacia la abertura de 
la puerta.

NOTA: La cubierta del orificio de desagüe 
exterior tiene la abertura orientada hacia 
abajo. (Vea Diagrama 1)

INSTALACIÓN

Diagrama 1

Cubierta  
del Orificio 
de Drenaje  

Exterior

EXTERIOR INTERIOR

Abertura 
de la Puerta

Refuerzo Lateral 
Izquierdo

Orilla 
Biselada

Protección 
Ocular

Tornillería para Anclaje (H-3722) 
(No se Incluye)
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CONTINUACIÓN DE INSTALACIÓN

FIJAR SOPORTES A REFUERZOS LATERALES

NOTA: Hay dos formas de instalar los refuerzos 
laterales: 

a.	 Instalación a ras – El refuerzo lateral queda a ras 
con la abertura de la puerta. (Vea Diagrama 2)

b.	 Instalación desfasada – El refuerzo lateral 
queda desfasado en la abertura de la puerta. 
(Vea Diagrama 3)

1.	 Fije tres soportes en ángulo de 90º en la parte 
externa de cada refuerzo lateral. Use el taladro de 
impacto para asegurar con dos tornillos tirafondo 
por soporte. (Vea Diagrama 4)

NOTA: Se recomienda colocar soportes a un 
mínimo de 30.48 cm (12") de los extremos del 
refuerzo.

NOTA: Asegúrese de que los tornillos tirafondo 
atraviesen la capa de vinil y el fondo de 
madera.

NOTA: Los siguientes pasos muestran la 
instalación a ras. Si instala desfasado, use 
soportes de 90º en lugar de planos.  
(Vea Diagrama 3)

2.	 Fije tres soportes planos en la parte interna de cada 
refuerzo lateral. Asegure con dos tornillos tirafondo 
por soporte. (Vea Diagrama 5)

NOTA: Se recomienda colocar soportes a un 
mínimo de 30.48 cm (12") de los extremos del 
refuerzo.

NOTA: Asegúrese de que los tornillos tirafondo 
atraviesen la capa de vinil y el fondo de 
madera.

FIJAR REFUERZOS LATERALES A LA PARED

1.	 Coloque el refuerzo lateral en su posición para 
que el panel lateral quede nivelado a ras y con el 
interior del marco de la puerta. (Vea Diagrama 6)

Diagrama 5

Soporte en Ángulo 
de 90º

Soporte 
Plano

Fondo 
de Madera

Ángulo 
Interior

Diagrama 4

Soporte en 
Ángulo de 90º

Tornillos 
Tirafondo

Exterior

Diagrama 6

Refuerzo 
Lateral Marco de 

Puerta 
Interior

Soporte 
Plano

Frente

Soportes en 
Ángulo de 90º

Soporte en 
Ángulo de 90º

Soporte en 
Ángulo de 90º

Diagrama 3

INSTALACIÓN 
DESFASADA

Diagrama 2
Soportes Planos

Soporte en 
Ángulo de 90º

Soporte en 
Ángulo de 90º

INSTALACIÓN 
A RAS

30.48 cm 
(12")

VISTA POSTERIOR

30.48 cm 
(12")
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Diagrama 7

INTERIOR

Marco de 
Puerta Interior

Soporte 
Plano

Refuerzo 
Lateral

Diagrama 8

EXTERIOR

Soporte en Ángulo 
de 90º

CONTINUACIÓN DE INSTALACIÓN

Pared

Diagrama 11

Diagrama 9

Pared

Broca de Mampostería 
de 1/2"

Taladro 
Percutor

Diagrama 10

Pared

Anclaje

Soporte

Pared

Anclaje

Atornillador 
de ImpactoSoporte

Diagrama 13

Refuerzo 
Superior

Soporte en 
Ángulo de 90º

VISTA FRONTAL

Refuerzos Laterales Fijados

Refuerzo 
Lateral

Refuerzo 
Lateral

Diagrama 12

2.	 Marque la pared a través de los orificios en los 
soportes. (Vea Diagramas 7-8)

3.	 Use el taladro percutor y broca para mampostería 
de 1/2" para perforar orificios en las ubicaciones 
marcadas. (Vea Diagrama 9)

4.	 Coloque el refuerzo lateral en su lugar. Golpee los 
anclajes a través de todos los soportes y dentro de 
los orificios. (Vea Diagrama 10)

5.	 Use un atornillador de impacto con broca de dado 
para insertar los pernos de anclaje a través de los 
soportes para fijarlos a la pared de manera segura.  
(Vea Diagrama 11)

6.	 Repita los pasos 1-5 en el otro refuerzo lateral.  
(Vea Diagrama 12)

FIJAR REFUERZO SUPERIOR

1.	 Fije tres soportes en ángulo de 90º en la parte 
superior del refuerzo superior. Asegure con dos 
tornillos tirafondo por soporte. (Vea Diagrama 13)

Tornillos 
Tirafondo

30.48 cm 
(12")
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CONTINUACIÓN DE INSTALACIÓN

Diagrama 15

Diagrama 14

VISTA POSTERIOR

Soporte en Ángulo 
de 90º

Soporte 
Plano

Fondo 
de Madera

Refuerzo 
Superior

Diagrama 17

Pared

Broca de 
Mampostería de 1/2"

Taladro 
Percutor

Diagrama 16

Soporte en Ángulo 
de 90º

Diagrama 18

Pared

Refuerzo 
Superior

Anclaje

Soporte en L

2.	 Voltee el refuerzo superior boca abajo. Fije tres 
soportes planos en la parte interna de cada 
refuerzo superior. Asegure con dos tornillos tirafondo 
por soporte, verificando que los tornillos entren en el 
fondo de madera. (Vea Diagrama 14)

3.	 Entre dos personas, use el elevador para personal 
para fijar el refuerzo superior en su lugar encima de 
los refuerzos laterales. (Vea Diagrama 15)

4.	 Marque la pared a través de los orificios de todos 
los soportes. (Vea Diagrama 16)

5.	 Use un taladro percutor y broca para mampostería 
de 1/2" para perforar orificios. (Vea Diagrama 17)

6.	 Coloque el refuerzo superior en su lugar. Golpee los 
anclajes a través de todos los soportes y dentro de 
los orificios. (Vea Diagrama 18)

30.48 cm 
(12")
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Diagrama 20

Instalación Completa

CONTINUACIÓN DE INSTALACIÓN

Diagrama 19

Pared

Refuerzo 
Superior

Anclaje

Soporte en L

Atornillador 
de Impacto

7.	 Use un atornillador de impacto con broca de dado 
para insertar los anclajes a través de los soportes y 
fijarlos a la pared de manera segura.  
(Vea Diagrama 19)

¡IMPORTANTE! Una vez que los sellos para 
andén se instalen, aplique sellador a los 
bordes de los refuerzos/pared para mantener 
fuera la humedad. (Vea Diagrama 20)
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SAS D'ÉTANCHÉITÉ DE QUAI
H-11171, H-11172 1 800 295-5510

uline.ca

PIÈCES

Coussin latéral 
gauche x 1  

Coussin latéral 
droit x 1

Coussin supérieur x 1

Support d'angle de 90º x 9Support plat x 9 Tirefond x 36

OUTILS REQUIS

Marteau 
perforateur

Perceuse à 
percussion

Embout 
de douille

Mèche à 
maçonnerie 

de 1/2 po 
de diamètre

Ruban à mesurer

Mastic Marteau Niveau à 
bulle

Plateforme élévatrice 
pour personnel

Montage à deux 
personnes requis

REMARQUE : Le bord biseauté du coussin 
latéral doit être orienté vers l'intérieur, en 
direction de l'ouverture de la porte.

REMARQUE : Le cache du trou de drainage 
extérieur comporte une ouverture orientée vers 
le bas. (Voir Figure 1)

INSTALLATION

Figure 1

Cache du trou 
de drainage 

extérieur

EXTÉRIEUR INTÉRIEUR

Ouverture 
de porte

Coussin latéral 
gauche

Bord 
biseauté

Lunettes de 
sécurité

Matériel d'anchrage 
(H-3722) 

(non inclus)
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INSTALLATION SUITE

FIXATION DES SUPPORTS SUR LES COUSSINS  
LATÉRAUX

REMARQUE : Vous avez deux options 
d'installation des coussins latéraux : 

a.	 Installation à niveau – Le coussin latéral est à 
niveau avec l'ouverture de la porte. (Voir Figure 2)

b.	 Installation décalée – Le coussin latéral dépasse 
du rebord de l'ouverture de la porte. (Voir Figure 3)

1.	 Installez trois supports d'angle de 90° sur la partie 
extérieure de chacun des coussins latéraux. Fixez le 
tout en serrant deux tirefonds dans chaque support 
à l'aide d'une perceuse à percussion. (Voir Figure 4)

REMARQUE : Il est recommandé de placer 
les supports à au moins 30,48 cm (12 po) des 
extrémités des coussins.

REMARQUE : Assurez-vous de fixer les tirefonds 
de sorte qu'ils traversent le revêtement en 
vinyle et atteignent le bois de charpente.

REMARQUE : Les étapes suivantes illustrent 
l'installation à niveau. Si vous optez pour 
l'installation à décalage, utilisez les supports 
de 90º à la place des supports plats.  
(Voir Figure 3)

2.	 Installez trois supports plats sur la partie intérieure de 
chacun des coussins latéraux. Fixez-les avec deux 
tirefonds dans chaque support. (Voir Figure 5)

REMARQUE : Il est recommandé de placer 
les supports à au moins 30,48 cm (12 po) des 
extrémités des coussins.

REMARQUE : Assurez-vous de fixer les tirefonds 
de sorte qu'ils traversent le revêtement en 
vinyle et atteignent le bois de charpente.

FIXATION DES COUSSINS LATÉRAUX AU MUR

1.	 Positionnez le coussin latéral de sorte que le 
panneau latéral soit à niveau avec l'intérieur du 
cadre de porte. (Voir Figure 6)

Figure 5

Support d'angle 
de 90º

Support plat

Bois 
de charpente

Angle intérieur

Figure 4

Support 
d'angle 
de 90º

Tirefonds

Extérieur

Figure 6

Coussin 
latéral Cadre 

de porte 
intérieur

Support 
plat

Avant

Supports d'angle 
de 90º

Support d'angle 
de 90º

Support d'angle 
de 90º

Figure 3

INSTALLATION 
DÉCALÉE

Figure 2
Supports plats

Support d'angle 
de 90º

Support d'angle 
de 90º

INSTALLATION 
À NIVEAU

30,48 cm 
(12 po)

VUE AVANT

VUE ARRIÈRE

30,48 cm 
(12 po)
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Figure 7

INTÉRIEUR

Cadre de porte 
intérieur

Support 
plat

Coussin 
latéral

Figure 8

EXTÉRIEUR

Support d'angle 
de 90º

INSTALLATION SUITE

Mur

Figure 11

Figure 9

Mur

Mèche à maçonnerie 
de 1/2 po

Marteau 
perforateur

Figure 10

Mur

Ancrage

Support

Mur

Ancrage

Perceuse à 
percussionSupport

Figure 13

Coussin 
supérieur

Support d'angle 
de 90º

Tirefonds

VUE AVANT

Coussins latéraux fixés

Coussin 
latéral

Coussin 
latéral

Figure 12

2.	 Marquez des repères sur le mur à travers les trous 
des supports. (Voir Figures 7 et 8)

3.	 Percez des trous aux endroits marqués avec un 
marteau perforateur et une mèche à maçonnerie 
de 1/2 po. (Voir Figure 9)

4.	 Ajustez le coussin latéral en bonne position. Fixez les 
ancrages à travers les supports et dans les trous à 
coups de marteau. (Voir Figure 10)

5.	 Avec la perceuse à percussion et l'embout de 
douille, vissez les boulons d'ancrage à travers les 
supports jusqu'à ce qu'ils soient bien fixés dans le 
mur. (Voir Figure 11)

6.	 Répétez les étapes 1 à 5 pour l'autre coussin latéral. 
(Voir Figure 12)

FIXATION DU COUSSIN SUPÉRIEUR

1.	 Installez trois supports d'angle de 90° au-dessus du 
coussin supérieur. Fixez-les avec deux tirefonds dans 
chaque support. (Voir Figure 13)

30,48 cm 
(12 po)
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INSTALLATION SUITE

Figure 15

Figure 14

VUE ARRIÈRE

Support d'angle 
de 90º

Support plat

Bois 
de charpente

Coussin 
supérieur

Figure 17

Mur

Mèche à maçonnerie 
de 1/2 po

Marteau 
perforateur

Figure 16

Support d'angle 
de 90º

Figure 18

Mur

Coussin 
supérieur

Ancrage

Support en L

2.	 Tournez le coussin sens dessus dessous. Installez trois 
supports plats sur la partie intérieure de chaque 
coussin supérieur. Fixez-les avec deux tirefonds 
dans chaque support, de sorte que les tirefonds 
atteignent le bois de charpente. (Voir Figure 14)

3.	 À deux personnes, installez le coussin supérieur 
au-dessus des coussins latéraux à l'aide d'une 
plateforme élévatrice pour personnel.  
(Voir Figure 15)

4.	 Marquez des repères sur le mur à travers les trous de 
chaque support. (Voir Figure 16)

5.	 Percez des trous aux endroits marqués avec un 
marteau perforateur et une mèche à maçonnerie 
de 1/2 po. (Voir Figure 17)

6.	 Ajustez le coussin supérieur en bonne position. Fixez 
les ancrages à travers les supports et dans les trous 
à coups de marteau. (Voir Figure 18)

30,48 cm 
(12 po)
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Figure 20

Installation achevée

INSTALLATION SUITE

Figure 19

Mur

Coussin 
supérieur

Ancrage

Support en L

Perceuse à 
percussion

7.	 Avec la perceuse à percussion et l'embout de 
douille, vissez les ancrages à travers les supports 
jusqu'à ce qu'ils soient bien fixés dans le mur.  
(Voir Figure 19)

IMPORTANT! Une fois que les sas d'étanchéité 
de quai sont installés, appliquez du mastic 
sur le coussin et les bords du mur pour faire 
obstacle à l'humidité. (Voir Figure 20)


